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See the notice on TED website

428205-2026 - Състезателна процедура
Дaния – Електрически уреди за комутиране или предпазване на електрически вериги – 
Udbud af 2 stk. 10 kV-anlæg
OJ S 118/2026 22/06/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: NETSELSKABET ELVÆRK A/S
Електронна поща: lejo@servia.dk
Правна категория на купувача: Образувание със специални или изключителни права
Дейност на възложителя: Дейности, свързани с електроенергия

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Udbud af 2 stk. 10 kV-anlæg
Описание: Ved nærværende udbud ønsker Ordregiver at indhente tilbud på en kontrakt for 2 
stk. 10 kV-anlæg inkl. montering til brug vedr. distribution af el i ordregivers forsyningsområde.
Идентификатор на процедурата: be2367fe-a961-4824-9b2d-cec3640bf065
Вътрешен идентификатор: 651754
Вид процедура: Ограничена
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 31210000 Електрически уреди за комутиране или 
предпазване на електрически вериги
Допълнителна класификация (cpv): 31210000 Електрически уреди за комутиране или 
предпазване на електрически вериги

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Nordjylland (DK050)
Държава: Дaния

2.1.3.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 15 000 000,00 DKK

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: Der udvælges maksimalt 4 ansøgere til at afgive tilbud i 
tilbudsfasen, hvilket baseres på kravene til referencer i teknisk og faglig formåen.
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan 
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påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det 
miljø-, social- eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive 
aftaler eller de miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, 
der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 
2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 
94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: En ansøger eller tilbudsgiver 
vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at 
ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- 
eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: En ansøger eller tilbudsgiver 
vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at 
ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- 
eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Банкрут: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Неплатежоспособност: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Споразумение с кредиторите: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
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fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: En 
ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Администриране на активите от ликвидатор: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret 
konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Прекратена стопанска дейност: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Тежко професионално нарушение: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige 
forsømmelser, der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, 
nr. 18, i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende 
foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i 
udbudslovens § 39 som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i 
forberedelsen af udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes 
med mindre indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at 
indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en 
situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
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ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet 
groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Чисто национални основания за изключване: Udbudslovens § 134 a finder anvendelse, 
hvorfor en ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget på 
EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s Government 
Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne 
markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. 
Udbudslovens § 134 a, Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer 
omfattet af stk. 1. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til 
terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475
/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som 
ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af 
rammeafgørelse 2002/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, 
side 21). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 
100.000 kr. eller derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til 
sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Ordregiveren skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller 
derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 
sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Участие в престъпна организация: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver 
fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er 
dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel organisation 
som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 (EU-
Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: En ordregiver skal udelukke en ansøger 
eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
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til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Измами: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Детски труд и други форми на трафик на хора: En ordregiver skal udelukke en ansøger 
eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a 
eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for 
menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36
/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af 
ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, 
nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Корупция: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Udbud af 2 stk. 10 kV-anlæg
Описание: Ved nærværende udbud ønsker Ordregiver at indhente tilbud på en kontrakt for 2 
stk. 10 kV-anlæg inkl. montering til brug vedr. distribution af el i Ordregivers forsyningsområde.
Вътрешен идентификатор: 651754

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 31210000 Електрически уреди за комутиране или 
предпазване на електрически вериги
Допълнителна класификация (cpv): 31210000 Електрически уреди за комутиране или 
предпазване на електрически вериги
Количество: 2 броя
Варианти: 
Описание на опциите: Ordregiver forbeholder sig retten til at indkøbe nærmere beskrevne 
relæer samt større lavspændingstavle som option.

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Nordjylland (DK050)
Държава: Дaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 16/11/2026
Друг срок: Hеизвестен
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5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.5.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 15 000 000,00 DKK

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Допълнителна информация: Leverandøren skal afgive tilbud på de ønskede varer som 
helhed.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Финансови коефициенти
Описание на критерия за подбор: Ansøger skal have en positiv egenkapital i hver af de 
seneste tre (3) år.

Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Der skal vedlægges minimum fem (5) referencer, der 
beskriver erfaring indenfor de seneste fem (5) år med gennemførelse af lignende opgave. Med 
lignende opgave skal hermed forstås: Levering, montering og installering af 10 kV primære 
Duplex ryg til ryg koblingsanlæg med interne 10kV skinneforbindelser og minimum 8 felter til et 
europæisk elnetselskab. Ordregiver vil, på et objektivt og ikke-diskriminerende grundlag, 
foretage en udvælgelse blandt de egnede ansøgninger. Ordregiver vil udvælge 4 ansøgere, 
der vil blive opfordret til at afgive tilbud. Det er derfor vigtigt, at Ansøger laver en grundig 
beskrivelse af de vedlagte referencer. Referencen må maksimalt fylde 2 A4- sider pr. 
reference. Hvis der afleveres mere end 2 A4-sider pr. reference lægges der kun vægt på de 
første 2 sider. Referencen skal indeholde: Navn på ordregiver/kunde Kontraktsum 
Udførelsestidspunkt (start og evt. slut) Hvilket anlæg der blev leveret Beskrivelse af 
montagearbejdet Hvis Ansøgerne på baggrund af deres referencer vurderes lige egnede, vil 
der sekundært blive lagt vægt på antallet af referencer.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Pris
Описание: Vurdering af tilbud i forhold til underkriteriet ”Pris” sker på grundlag af 
Tilbudsgivers besvarelse af Bilag 2 - Tilbudsliste.  
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 60
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Projekt-, service- og supportorganisation
Описание: Ordregiver vil evaluere tilbudsgivers organisation og evne til at understøtte 
leverancen gennem projektering, montage, idriftsættelse og efterfølgende drift. Der henvises til 
Bilag A for en nærmere beskrivelse af kriteriet.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
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Число, свързано с критерия за възлагане: 40

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
датски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.comdia.com/servia
/tenderinformationshow.aspx?Id=651754

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.comdia.com/servia/tenderinformationshow.aspx?Id=651754
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: датски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Описание на финансовата гаранция: Der henvises til kontraktens afsnit "Sikkerhedsstillelse".
Краен срок за получаване на заявления за участие: 26/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Der henvises til Kontrakten inkl. bilag.
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да
Финансово споразумение: Betalingsplan fremgår af kontrakten.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Klagenævnet for Udbud
Информация за крайните срокове за преразглеждане: I henhold til lov om Klagenævnet for 
Udbud gælder følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet 
prækvalificeret skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen 
efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. 
udbudslovens § 171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er 
ledsaget af en begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har 
offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har 
indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet 
offentliggjort. 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har 
underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med 
genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen 
har angivet en begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har 
indgået en rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, 
stk. 4. 4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, 

https://www.comdia.com/servia/tenderinformationshow.aspx?Id=651754
https://www.comdia.com/servia/tenderinformationshow.aspx?Id=651754
https://www.comdia.com/servia/tenderinformationshow.aspx?Id=651754
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jf. udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: NETSELSKABET ELVÆRK A/S
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: NETSELSKABET ELVÆRK A/S
Регистрационен номер: 21085200
Пощенски адрес: Løvevej 5
Град: Thisted
Пощенски код: 7700
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Nordjylland (DK050)
Държава: Дaния
Звено за контакт: Lea Jørgensen
Електронна поща: lejo@servia.dk
Телефон: 4576962100
Интернет адрес: https://elvrk.dk/
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане

8.1.  ORG-1000
Официално наименование: Comdia ApS
Регистрационен номер: 33501404
Пощенски адрес: Lindvedvej 71
Град: Odense S
Пощенски код: 5260
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fyn (DK031)
Държава: Дaния
Електронна поща: support@comdia.com
Телефон: +45 7199 3672
Интернет адрес: https://www.comdia.com/
Роли на тази организация: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Официално наименование: Klagenævnet for Udbud
Регистрационен номер: 37795526
Пощенски адрес: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Град: Viborg
Пощенски код: 8800
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Vestjylland (DK041)

mailto:lejo@servia.dk
https://elvrk.dk/
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
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Държава: Дaния
Електронна поща: klfu@naevneneshus.dk
Телефон: +45 7240 5600
Интернет адрес: http://www.klfu.dk
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-1002
Официално наименование: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Регистрационен номер: 10294819
Пощенски адрес: Carl Jacobsens Vej 35
Град: Valby
Пощенски код: 2500
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Københavns omegn (
DK012)
Държава: Дaния
Електронна поща: kfst@kfst.dk
Телефон: +45 4171 5000
Интернет адрес: https://www.kfst.dk/
Роли на тази организация: 
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

Информация за обявлението
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Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
Дата на изпращане на известието: 19/06/2026 13:02:15 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: датски
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